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Александр Васильевич Матвеичев родился в 

деревне Букени (Татарстан). С 1959 года жил в 

Красноярске. В прошлом кадет, юнкер, офицер, 

инженер, главный инженер научно-производ-

ственного объединения (НПО), директор пред-

приятия. Два года служил офицером в Китае, 

работал инженером на Кубе. Профессионально 

владея английским и испанским, зарабатывал 

на жизнь переводчиком с иностранными спе-

циалистами США и Испании и преподавателем этих языков. Почётный 

президент Английского литературного клуба при Красноярской краевой 

универсальной научной библиотеке. Почётный председатель Кадетского 

собрания Красноярья, награждён многими кадетскими и казачьими орде-

нами и медалями. Прозаик, поэт, публицист. Автор 27 книг: романов, по-

вестей, рассказов, эссе, стихов. Публиковался в газетах, журналах, альма-

нахах, сборниках России. Член Союза российских писателей.

ТИШЬ  И  ГЛАДЬ

Теперь, когда я стар и мирен,

Причин волнениям не счесть.

Живот пинцетами распилен,

И надо через гастростому есть.

А если к этому добавить канцер,

Что точит где-то там внутри,

Как тайный неустанный мастер,—

Не заиграешь попурри

Из смеси песенок любви,

А вспомнишь, что ты старец,

И видишь крест свой не вдали,

Страдаешь, как жена хлопочет

С утра и до ночи в поту —

Она, как я, душой не хочет

Моей отправки невозвратной

В открытую для всех страну,

Где, может, существует гладь

И даже Божья благодать...

пос. Памяти 13 Борцов, 1 августа 2020



ЖИЗНИ  ЛЕБЕДА  И  МЁД

В сердце копится горькая грусть

Пустоты беспросветной, как ночь,

Словно старой душой уношусь

В небытие — и назад не вернусь.

А реальность — кровать, потолок

И окна в небо вставленный глаз.

Неужели там рай — и в нём Бог,

Ожидающий в суд и меня, и всех нас?..

Успокойся, поэт, всё пройдёт,

Может, завтра — или никогда.

Эта горькая грусть — анекдот:

Жизнь то мёд, а за ним — лебеда.

Красноярск, 13 сентября 2020

А. В. Матвеичев с портретом работы С. Ставера


